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Le Président de la Cour internationale de Justice, 

Vu l'article 48 du Statut de la Cour et les articles 44 et 45, paragraphe 1, 
de son Règlement, 

Vu la requête déposée au Greffe de la Cour le 17 mai 199 1, par laquelle 
la République de Finlande a introduit une instance contre le Royaume du 
Danemark au sujet d'un différend concernant le passage par le Grand- 
Belt (Storebælt), 

Vu l'ordonnance 'du 29 juillet 1991 par laquelle la Cour s'est prononcée 
sur la demande en indication de mesures conservatoires présentée par la 
Finlande le 23 mai 1991, et dans laquelle la Cour a déclaré notamment 
qu'«il est manifestelment dans l'intérêt des deux Parties de voir définitive- 
ment déterminés leurs droits et obligations respectifs aussitôt que pos- 
sible» et qu'«il convient que la Cour, avec la coopération des Parties, 
veille a parvenir à une décision sur le fond dans les meilleurs délais »; 

Considérant que, au cours d'une réunion que le Président a tenue avec 
les agents des Parties le 29 juillet 1991, les Parties sont convenues des 
délais indiqués ci-di:ssous, 

1991 
29 juillet 

Rôle général 
no 86 

Fixe comme suit les dates d'expiration des délais pour le dépôt des 
pièces de la procédure écrite: 
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Pour le mémoire de la République de Finlande, le 30 décembre 1991 ; 
Pour le contre-mémoire du Royaume du Danemark, le le' juin 1992; 

Réserve la suite de la procédure. 

Fait en anglais et en français, le texte anglais faisant foi, au Palais de 
la Paix, à La Haye, le vingt-neuf juillet mil neuf cent quatre-vingt-onze, 
en trois exemplaires, dont l'un restera déposé aux archives de la Cour et 
les autres seront transmis respectivement au Gouvernement de la Répu- 
blique de Finlande et au Gouvernement du Royaume du Danemark. 

Le Président, 
(Signé) R. Y .  JENNINGS. 

Le Greffier, 
(Signé) Eduardo VALENCIA-OSPINA. 


